Presentation of the Blessed Virgin Mary Parish

88-19 Parsons Boulevard
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Telephone: (718) 739-0241
www.presentationparish.nyc
Presentation jamaica ny @gmail.com

Jamaica, New York 11432

Fax: (718) 739-2753

Pastoral Team

Pastor

Rev. Victor Manuel Bolafios

Parochial Vicar
Rev. Angel Luis Medrano

Parish Deacon
Mr. John Solarte

Director of Liturgy
Maria Batres

Dir. of Religious Education & Youth Minister

Mrs. Evelin Herrera

Music Director
Mr. Juan Valencia

In Residence
Msgr. John Vesey

Mass Celebrations
Monday to Friday:
Saturdays:

Sundays:

12:15 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
9:00 a.m. (Spanish), 12:15p.m. (English),
5:30 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
8:00p.m. Neo-Catechumenal Way

(Vigil Mass Bilingual)

7:00 a.m. (Spanish); 9:00 a.m. (English),
11:00 a.m. (Spanish); 1:00 p.m. (Spanish)

Celebracion de las Misas

De Lunes a Viernes: 1
Sabado:

2:15pm (Inglés) y 7:00 p.m. (Espafiol)

9:00 a.m. (Espafiol); 12:15 p.m. (Inglés)

5:30 p.m. (Inglés) and 7:00 p.m. (Espainol)
8:00 p.m. Neo-Catechumenal
(Misa de Vigilia Bilingue)

Domingo:

Confessions

Tuesday and Thursday:

Saturdays:

Confesiones:
Martes y Jueves:

Sabado:

Parish Office Hours

7:00 a.m. (Espafiol), 9:00 a.m. (Inglés);
11:00 a.

m. (Espafiol)1:00 p.m. (Espaiol)

11:30 a.m. to 12:00 p.m.
6:00 p.m. to 6:45 p.m.
11:30 a.m. to 12:00 p.m.
4:00 p.m. to 5:00 p.m.

11:30 a.m. a 12:00 p.m.
6:00 p.m. a 6:45 p.m.
11:30 a.m. a 12:00 p.m.
4:00 p.m. a 5:00 p.m.

Monday through Saturday: 9:00 a.m. to 8:00 p.m.; Sundays: 9:00

a.m. to 3:00 p.m.

Horario de la Oficina Parroquial

De Lunes a Sabado: 9:

3:00 p.m.

00 a.m. a 8:00 p.m.; Domingo: 9:00 a.m. a
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Blessing of the Sick:

Is celebrated on the First Saturday of each month at
the 9:00am Mass in Spanish and at the 12:15pm
Mass in English. At other times just ask one of the
Priests.

Bendicion de los Enfermos:

Se celebra el Primer Sdbado de cada mes en la
Misa de 9:00am en Espaiiol y en la Misa de
12:15pm en Inglés. Otros dias por favor hablar con
uno de los Sacerdotes.

Baptism Registration for English and
Spanish takes place at the Rectory Office. Please
call for more information.

Las inscripciones para los Bautismos en ingles y
espafiol son en la Oficina Parroquial. Llame para
mas informacion.

Marriages:

Arrangements must be made at least 6 months
before the desired date. No arrangements should be
made before speaking to the Priest.

Matrimonios:

Arreglos para la boda deben hacerse por lo menos
6 meses antes de la fecha escogida. Antes de
comenzar los arreglos, por favor hablar con el
Sacerdote.

Religious Education:

88-13 Parsons Blvd. Jamaica, NY 11432.
Telephone: (718) 739-2003

Youth Ministry:

Mrs. Evelin Herrera

Telephone (718) 739-2003 / (929) 389-6516

New Parishioners:

Please come to the Parish office to register and to
participate in the Tithing Program. The Parish will
not give permission or recommendation letters to
anyone who is not registered in the Parish.

Nuevos Feligreses:

Por favor acercarse a la oficina Parroquial para reg-
istrarse como miembros de la Parroquia y para par-
ticipar en el programa del Diezmo. De lo contrario
no podremos expedir ningun tipo de cartas de
recomendacion.

Devotions/Prayer Groups:

O. L. of Miraculous Medal Novena: Every Monday
after 12:15pm Mass

Rosary: Monday — Saturday: before 12:15pm Mass
Divine Mercy Chaplet: Monday — Saturday after
the 12:15pm Mass

Exposition of the Blessed Sacrament: Fridays from
1:00pm to 6:30pm. Benediction 6:30pm

Legion of Mary: every Saturday at 5:00pm in the
Evangelization Center.

Grupos de Oraciones:

Rosario: Lunes a Viernes:a las 6:00pm
Renovacion Carismdtica Maria Auxiliadora: Todos
los Viernes a las 7:45pm

Ministerio Juvenil Carismatico: Todos los Lunes a
las 7:45pm

Ministerio de Matrimonio Carismatico: Todos los

Lunes a las 7:45pm
Jornadistas: Todos los Martes y Viernes a las
8:00pm y todos los Domingos a las 3:00

Legion de Maria: Todos los Jueves a las 5:30pm
Camino Neocatecumenal: NCW1 : todos los Martes
a las 8:00pm, NCW2y NCW3: todos los Miercoles
a las 8:00pm

Cursillo de Cristiandad: Todas Los Sabados a las
4:30 p.m. y Domingos a la 1:00 p.m.



PALM SUNDAY
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Mass Intention

Sunday, March 24*
7:00 A.M. T Alberto Orellana
8:30 A.M Blessing of Palms at O’Brien Hall Balcony
9:00 A.M. 7 Josephine Blot / 1 Alexandria Clarke / ¥ Emiliano
Herrera / 1 Odilia Herrera / 1 Corralia Herrera /
10:30 A.M Blessing of Palms and Procession at Rufus King Park
11:00 A.M. T Cristian Amado Zaldivar / T Lelia Teodocia Guerrero
Bravo / + Maria Josefa Funes Riva /¥ Dominga Vera de
Rodriguez / Francisca Garcia (accion de gracias por salud y
trabajo) /
1:00 P.M. Familia Perez Alvarez (accion de gracias a Dios por la vida,
salud y trabajo)
Monday, March 25
11:00 A.M. — 1:00 P.M. Confessions
12:15 P.M. + Marjorie Toussaint
4:00 P.M. —9:00 P.M. Confessions
7:00 P.M. Daniel Alatorre Ramos (accion de gracias por la salud)
7:00 A.M. Seven Sorrows of Mary / Siete Dolores de Maria

Tuesday, March 26t
12:15 P.M. Simon, Raymond, and Joseph Dhani (birthday)
7:00 P.M. Los sacerdotes del mundo entero especialmente por los de
nuestra comunidad

Wednesday, March 27t
12:15 P.M. ¥ Pepita Capelo Santillan & Cristobal Santillan
7:00 P.M. 1 Eric Eduardo Garcia Pacheco

Thursday, March 28t
Holy Thursday

9:00 A.M. Morning prayer / Oracién de la mafiana (bilingual)
7:00 P.M. Evening Mass of the Lord’s Supper (bilingual)
9:00 P.M. Adoration
Friday, March 29
Good Friday
9:00 A.M. Morning prayer / Oracién de la mafiana (bilingual)
11:00 A.M. Way of the Cross (English)
12:00 P.M. Solemn celebration - Lord’s Passion (English)
1:30 P.M. Via Crucis (in the streets)
3:00 P.M. Seven last Words in the Convent (English)
3:00 P.M. Celebracion solemne — la Pasién de Cristo (Espaiiol)
3:00 P.M. Siete Palabras (Espaiiol)
Saturday, March 30"
Holy Saturday
9:00 A.M. Morning prayer / Oracion de la mafiana (bilingual)
7:15 P.M. Great Easter Vigil / Vigilia Pascual
7:00 P.M. Paschal Vigil / Vigilia Pascual NCW

- T

Next Sunday’s Readings
Acts 10:34a, 37-43

Col 3:1-4 or I Cor 5:6b-8
Jn 20:1-9

Special Prayers /Oraciones Especiales | y "4
For those who are sick:
Por los hermanos y hermanas enfermos: :

Carol Armstrong, Alexandria Clarke, Daniela Cordova, Sofia de Rodriguez,
Evelyn DeFreitas, Novear DeFreitas, Raymondo Dhani, Yolanda Flores,
Milmo Fuentes, Ruby Herrera, Marisol Herrera, Harold Heyliger, Frederique
Joseph, Ursulla Lainfiesta, Ana Ladino, Edelmira Ladino, Ignacio Ladino,
Jaron Ladino, Rony Ladino, Winnie Madar, Ondina Marroquin, Francisco
Marroquin, Anselma Martinez, Beryl Baron Markland, Anita Medina,
Mercedes Moore, Ana Mireya, Marlene Navarro, Benjamin Niifiez, Carmen
Rivera, Patricia Valdez, Alejandro Veldzquez, Jorge Veldzquez, Daphne
Volotpoulous, Luis Monterrosa, Elvira Tineo, Chelsea Galindo,

Emmanuel Kouam, Guemdjo Honorine, Naomy Rivera, Theodora Hayes
Nicolas Santiago Espinoza, Nelida Saquier,

Intenciones de Campana / &%
. X
Bell Intentions -~
You could have the bells rung for your loved ones:
in memory of, for birthdays, anniversaries, etc.
Podrias hacer que las campanas suenen para fus seres queridos:
por su memoria, por el cumpleafios, aniversarios, efc.
Arbol de la vida / Tree of life S
A tribute of love / Un homenaje de amor g7
® [y
Te invitamos cordialmente a agregar tu propio homena\je'ﬂsc%d'o'
las siguientes expresiones: en memoria de; en accién de gracias;
aniversario de bodas, cumpleafios y otras ocasiones especiales.
We cordially invite you to add one of your own: in memory of; in
thanksgiving, wedding anniversary, birthday, or any other
momentous occasions.
For more information, please call the Rectory.
Para obtener mds informacidn, llame a la Rectoria
718-739-0241

“Blessed is he who comes in the name of the Lord.” Docility in prayer
is essential to vocation discernment. Are you open to a vocation to the
priesthood, diaconate or the consecrated life? Contact the Vocation
Office at (718) 827-2454 or email: vocations@diobrook.org.

“Bendito el que viene en el nombre del Sefor”. La docilidad en la
oracion es esencial para el discernimiento vocacional. ;Estas abierto a
una vocacion al sacerdocio, al diaconado o a la vida consagrada?
Llame a la Oficina Vocacional al 718-827-2454, o escriba a:
vocations@diobrook.org

Holy Week Office Schedule

The parish office will be closed on:
Good Friday (3/29/24),
Holy Saturday (3/30/24), and
Easter Sunday (3/31/24).

. La oficina parroquial estard cerrada el:
Viernes Santo (3/29/24),

do de Gloria (3/30/24), y
ingo de Resurreccion (3/31/24).

——




The Pastor’s Message
Sunday, March 24", 2024 —
Palm Sunday of the Lord’s Passion (Cycle B)

I*" Reading: Is 50:4-7; Psalm: 22:8-9, 17-18, 19-20, 23-24;
2" Reading: Phil 2:6-11; Gospel: Mk 14:1—15:47;

"With Peter or with
Judas?”
My Dear Brothers and Sisters,

Blessings to you and your families,

Today we are going to share the reflections of Cardinal Raniero
Cantalamessa on the message of the Word of God for this Sunday:

Palm Sunday is the only occasion in the whole year when the Gospel
account of the Passion is heard in its entirety. What is most striking,
reading the Passion according to Mark, is the relevance given to Peter's
betrayal. It is first announced by Jesus at the Last Supper; It is then
described in all its humiliating development.

This insistence is significant, because Mark was a kind of secretary to
Peter and wrote his Gospel by putting together the memories and
information that came to him precisely from him. It was therefore Peter
himself who spread the story of his betrayal. He made a kind of public
confession. In the joy of the forgiveness found, Peter cared nothing for his
good name and reputation as head of the apostles. He wanted none of
those who would later fall like him to despair of forgiveness.

It is necessary to read the story of Peter's denial in parallel with that of
Judas' betrayal. This, too, is foretold by Christ in the Upper Room, then
consummated in the Garden of Olives. Of Peter we read that Jesus turned
and "looked at him" (Lk 22:61); He did even more with Judas: he kissed
him. But the result was quite different. Peter, "went out and wept bitterly";
Judas went out and hanged himself.

These two stories are not closed; they continue, they affect us closely.
How many times do we have to say that we have done like Peter! We have
found ourselves in the situation of bearing witness to our Christian
convictions and we have preferred to blend in so as not to run into danger,
so as not to expose ourselves. We have said, by deeds or by our silence: "I
do not know that Jesus of whom you speak!"

In the same way, the story of Judas, on second thought, is not at all alien
to us. Father Primo Mazzolari famously preached on Good Friday about
"our brother Judas", showing how each of us could have been in his place.
Judas sold Jesus for thirty denarii, and who is to say that he has not
betrayed Him at times even for much less? Betrayals, of course, less tragic
than his, but aggravated by the fact that we know, better than Judas, who
Jesus was.

Precisely because the two stories affect us so closely, we must see what
makes the difference between the two: why the two stories, of Peter and
Jude, end so differently. Peter was remorseful for what he had done, but
Judas was remorseful too, so much so that he cried out, "I have betrayed
innocent blood!" and returned the thirty denarii. So where is the
difference? Only in one thing: Peter had confidence in the mercy of Christ,
not Judas!

On Calvary, again, the same thing happens. The two thieves have sinned
equally and are tainted with crimes. But one curses, insults, and dies in
despair; the other cries out: "Jesus, remember me when you are in your
kingdom", and is heard to reply: "Amen, I say to you, today you will be
with me in paradise" (Lk 23:43).

To live Easter means to live a personal experience of God's mercy in
Christ. Once a child, who had been told the story of Judas, said with the
candor and wisdom of children: "Judas chose the wrong tree to hang

himself: he chose a fig tree." "And what should I have chosen?" the
catechist asked, surprised. "She was to hang around Jesus' neck!" He was
right: if he had hung himself around Jesus' neck, to ask for forgiveness, he
would be honored today as St. Peter is.

We know the ancient "precept" of the Church: "To go to confession once a
year and to receive Communion at least at Easter." More than an
obligation, it is a gift, an offering: it is here that we are offered the
opportunity to "hang on the neck" of Jesus. (Translated from Source:
http://'www.homiletica.org).

FOOD PANTRY /

DESPENSA DE ALIMENTOS
The food pantry takes place every 1% and 3™
Wednesday of the month from 5:30 p.m.
La despensa de alimentos es todos los primeros y
terceros miércoles de cada mes a las 5:30 p.m.

SOUP KITCHEN /
COMIDA CALIENTE
One free hot meal every Thursday at 5:30 p.m.
First come, first served.
Una comida caliente gratis todos los Jueves a las 5:30.p
Por orden de llegada.

Religious Education };E‘R/&
Educacion nelln[osa S

OFFICE HOURS / HORARIOS DE OFICINA

Sunday / Domingo: OFFICE CLOSED
Monday / Lunes: 12:00 pm-8:00 pm.
Tuesday / Martes: OFFICE CLOSED
Wednesday / Miércoles: 12:00pm-8:00 pm
Thursday / Jueves: 2:00 pm — 8:00 pm.
Friday / Viernes: 9:00 am — 5:00 pm.
Saturday / Sdbado: 9:00 am — 3:00 pm.

Gospel Readings /

Lecturas del Evangelio
Monday/ Lunes: Jn 12:1-11
Tuesday/Martes: Jn 13:21-33, 36-38

Wednesday / Miércoles: Mt 26:14-25
Thursday / Jueves: Jn 13:1-15
Friday / Viernes: Jn 18:1—19:42
Saturday / Sabado: Mk/Mc 16:1-7
Sunday / Domingo: Jn 20:1-9




El Mensaje del Parroco

Domingo 24 de marzo de 2024 —
Domingo de Ramos de la Pasion del Sefior (Ciclo B)

I'"" Lect: Is 50:4-7; Salmo: 22:8-9, 17-18, 19-20, 23-24;
2% Lect: Flp 2:6-11; Evangelio: Mc 14:1—15:47;

¢“;Con Pedro o con Judas?”

Mis queridos hermanos y hermanas,
Bendiciones para ustedes y sus familias,

Hoy vamos a compartir las reflexiones del Cardenal Raniero
Cantalamessa sobre el mensaje de la Palabra de Dios para este
Domingo:

El Domingo de Ramos es la unica ocasion, en todo el afio, en que
se escucha por entero el relato evangélico de la Pasion. Lo que més
impresiona, leyendo la pasion segiin Marcos, es la relevancia que
se da a la traicion de Pedro. Primero es anunciada por Jests en la
ultima cena; después se describe en todo su humillante desarrollo.

Esta insistencia es significativa, porque Marcos era una especie de
secretario de Pedro y escribié su Evangelio uniendo los recuerdos
y las informaciones que le llegaban precisamente de él. Fue por lo
tanto el propio Pedro quien divulgo la historia de su traicion. Hizo
una especie de confesion publica. En el gozo del perdon
encontrado, a Pedro no le importd nada su buen nombre y su
reputacion como cabeza de los apdstoles. Quiso que ninguno de los
que, a continuacion, cayeran como ¢él, desesperasen del perdon.

Es necesario leer la historia de la negacion de Pedro paralelamente
a la de la traicion de Judas. También ésta es preanunciada por
Cristo en el cenaculo, después consumada en el Huerto de los
Olivos. De Pedro se lee que Jests se volvio y «le mird» (Lc 22,61);
con Judas hizo mas atn: le beso. Pero el resultado fue bien distinto.
Pedro, «saliendo fuera, rompi6 a llorar amargamente»; Judas,
saliendo fuera, fue a ahorcarse.

Estas dos historias no estan cerradas; prosiguen, nos afectan de
cerca. {Cuantas veces tenemos que decir que hemos hecho como
Pedro! Nos hemos visto en la situacion de dar testimonio de
nuestras convicciones cristianas y hemos preferido mimetizarnos
para no correr peligros, para no exponernos. Hemos dicho, con los
hechos o con nuestro silencio: «jNo conozco a ese Jesus de quien
hablais!».

Igualmente la historia de Judas, pensandolo bien, en absoluto nos
es ajena. El padre Primo Mazzolari tuvo una predicacion famosa
un Viernes Santo sobre «nuestro hermano Judas», haciendo ver
como cada uno de nosotros habria podido estar en su lugar. Judas
vendio a Jesus por treinta denarios, (y quién puede decir que no le
ha traicionado a veces hasta por mucho menos? Traiciones, cierto,
menos tragicas que la suya, pero agravadas por el hecho de que
nosotros sabemos, mejor que Judas, quién era Jesus.

Precisamente porque las dos historias nos afectan de cerca,
debemos ver qué marca la diferencia entre una y otra: por qué las
dos historias, de Pedro y de Judas, acaban de modo tan distinto.
Pedro tuvo remordimiento de lo que habia hecho, pero Judas
también tuvo remordimiento, tanto que grito: «jHe traicionado
sangre inocente!», y devolvio los treinta denarios. ;Donde esta

entonces la diferencia? Solo en una cosa: Pedro tuvo confianza en
la misericordia de Cristo, jJudas no!

En el Calvario, de nuevo, ocurre lo mismo. Los dos ladrones han
pecado igualmente y estain manchados de crimenes. Pero uno
maldice, insulta y muere desesperado; el otro grita: «Jests,
acuérdate de mi cuando estés en tu reino», y se Le oye responder:
«Yo te aseguro: hoy estaras conmigo en el Paraiso» (Lc 23,43).

Vivir la Pascua significa vivir una experiencia personal de la
misericordia de Dios en Cristo. Una vez un nifio, al que se le habia
relatado la historia de Judas, dijo con el candor y la sabiduria de
los nifios: «Judas se equivoco de arbol para ahorcarse: eligié una
higuera». «;Y qué deberia haber elegido?», le pregunto
sorprendida la catequista. «jDebia colgarse del cuello de Jesus!».
Tenia razon: si se hubiera colgado del cuello de Jesus, para pedirle
perdon, hoy seria honrado como lo es San Pedro.

Conocemos el antiguo «precepto» de la Iglesia: «Confesarse una
vez al afio y comulgar al menos en Pascua». Més que una
obligacion, es un don, un ofrecimiento: es ahi donde se nos ofrece
la ocasion de «colgarnos del cuello» de Jesus. (Source :
http://www.homiletica.org

SAFE ENVIRONMENT COMPLIANCE STATEMENT

The parish of Presentation of the Blessed Virgin Mary, located in Jamaica NY,
complies with all Safe Environment mandates set forth by the Diocese of
Brooklyn and the US Conference of Catholic Bishops. All employees and
volunteers who have contact with children must attend a Virtus session, sign a
code of conduct and submit to a background search. If you need to register for a
Virtus session please do so at www.virtus.org. The Diocese of Brooklyn wishes
to do everything possible to see that all people, particularly children, are safe in
all pastoral settings. Excuses and rationalizations for such criminal actions will
not be accepted. To report sexual abuse involving diocesan personnel—priests,
deacons, teachers, employees or volunteers at schools or parishes please call The
Diocese of Brooklyn toll-free, confidential reporting number 1-888-634-4499

DECLARACION DE CUMPLIMIENTO DE AMBIENTE SEGURO

La Parroquia de la Presentacion de la Bienaventurada Virgen Maria, localizada
en Jamaica NY, cumple con todos los requisitos de Ambiente Seguro exigidos
por la Didcesis de Brooklyn y la Conferencia de los Obispos Catolicos de los
Estados Unidos. Todos los empleados y voluntarios que tengan contacto con
nifios y/o menores de edad deben participar en el programa “Virtus”, deben
firmar un Cédigo de Conducta y deben depositar una autorizacion para una
revision de antecedentes penales. Si usted necesita inscribirse para una sesion
de “Virtus”, por favor vaya a la pagina: www.virtus.org La Didcesis de
Brooklyn desea hacer todo lo posible para asegurar que todas las personas,
particularmente los nifios y menores de edad, se encuentren seguros con respecto
a todos los ambientes pastorales. Excusas y racionalizaciones con respecto a ese
tipo de conductas criminales no seran aceptadas. Para reportar abuso sexual
contra personal diocesano (sacerdotes, diaconos, profesores, empleados,
voluntarios en escuelas o parroquias) por favor llame al siguiente nimero de
teléfono sin cargos: 1-888-634-4499.
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Brought to you by CatholicMom.com and Holy Cross Family Ministries.

THE FAMILY THAT PRAYS TOGETHER STAYS TOGETHER.
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Sunday Gospel Activities

Palm Sunday of the Lord's Passion

Mark 14:1-15:47

NAME:

Across

4. The feast that Jesus was celebrating
with his friends the disciples.

5. The Gospel this week is from the
Gospel according to _

Down

1. The name of the disciple who
betrayed Jesus.

2. The name of the man who was
passing by that the soldiers forced to
help Jesus carry his cross.

3. The name of the disciple who Jesus
said would “deny him before the cock
crows”.

4. Today is sunday.

Brought to you by CatholicMom.com and Holy Cross Family Ministries.

THE FAMILY THAT PRAYS TOGETHER STAYS TOGETHER.



HELFPFP WANTED

Great Income Potential

Full and Part Time Positions
To Sell Advertising in

Brooklyn and Queens Church Bulletins
Bilingual a plus
Call 631-249-49941.

for more information

Established in 1975

Brendan’s

High quality service
from a name you can trust!

Brendan’s Service Station
76-36 164th Street , Fresh Meadows, NY 11366

(718) 380-0944
Niall Azad Tom

Fireside Catholic Heritage
Edition Bible

The Catholic Heritage Edition in the New American Bible
Revised Edition translation is the ideal Catholic Family Bible.

Features: Our Catholic Family, Family Record section and
Burgundy padded cover with gold-gilded page edges.

IF YOU LIVE ALONE _
YOU NEED A MEDICAL ALERT = ~ ‘5“} |

Only $79.99 post paid
At HOME or AWAY

C/O The Church Bulletin, Inc. o
20/0 Dale Strect » W.%:l;;x;on?cNY 11704 * GPS « Fall Alert + 2417+ 365 Montoring
iEnclosed please find check/money order for $ to cover the cost of Ambulance * Police ¢ Fire * Family/Friends
i uantity) copies of the Fireside Family Bible, to be shipped post paid: ™
to: fauenibyeop ! precpostracl % MDMedAlert ﬁ
Name $ e /i
Address AsLow As 1 9/mnnth o /\ i
City

Stat Zi
o P No Contract - No Fees - E-Z Setup - md-medalert.com CAH. 800 857 7250
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